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附錄二：手語經驗對於心像的影響 
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附錄三：司法通譯『筆錄』專有名詞解釋與手語結構 

一、 主持人：魏如君 台灣手語翻譯協會理事長 

二、 主講人：劉書妏 銓律國際法律事務所律師/丙級證照手語翻譯員 

三、 手語講解：謝漢和 台灣手語翻譯協會理事 

洪文廣 高雄市聾人協會理事長 

四、 筆錄樣張 

 



 

五、 筆錄句子視譯 

（一） 上述年籍資料是否為你本人？資料是否正確？你目前精神狀況如

何？是否適合製作調查筆錄？ 

（二） 以上所言是否是你在清醒狀態和自由意識而為陳述？ 

（三） 上述筆錄經通譯以手語朗讀於被訊問人確認無訛後始簽名捺印。 

六、 三項權利告知 

你現在涉嫌違反 性騷擾防制法，依法予以逮捕到案製作筆錄，依據

我國刑事訴訟法的規定，在訊問過程中你有下列權利： 

（一） 得保持緘默，無須違背自己之意思而為陳述。 

（二） 得選任辯護人(律師)到場。如為低收入戶、中低收入戶、原住民或

其他依法令得請求法律扶助者，得請求之。 

（三） 得請求調查本案對你有利之證據。 

上述權利你是否知悉？ 

七、 提審法權利告知 

「根據提審法第1條規定，人民被法院以外之任何機關逮捕、拘禁

時，其本人或他人得向逮捕、拘禁地之地方法院聲請提審。但其他

法律規定得聲請即時由法院審查者，依其規定。是否瞭解？」 

八、 具結文 

本人ＯＯ今到庭為106年度偵字第0001號竊盜案通譯，應當據實陳

述，決無匿、飾、增、減，如有虛偽之陳述，願受偽證罪之處罰。
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九、 司法用語詞彙與手語結構 

詞彙 手語結構 中文白話解釋 

偵訊 警察/問…  

筆錄 互問/記錄  

基本資料 

基本資料 

教育程度 讀書/畢業/什麼  

年籍資料 
生號碼/家地址/手機

號碼/種種… 

姓名、性別、出生日期、身分

證號碼、職業、地址、聯絡電

話、教育程度、經濟狀況…等 

經濟狀況:窮 窮  

經濟狀況:勉持 省/(吃飯)/可以  

經濟狀況:小康 平平  

經濟狀況:中產 賺錢/不錯^^  

經濟狀況:富裕 富/極富  

前科 
警察/逮捕/過/紀錄//

有移送 

 

素行 警察/逮捕/過/紀錄  

 

 

 

 

  



 

到案原因 

詞彙 手語結構 中文白話解釋 

傳喚(通知) 招來/問  

傳票 叫來/票  

拘提 抓來/問 有令狀的拘捕 

逮捕 抓 
無令狀的拘捕：針對現行犯、

通緝犯 

現行犯 犯法/看到/馬上/抓  

舉發.報案 

告發 
告訴/警察 

向檢警單位申告犯罪事實 

告訴 上告 
被害人向檢警單位申告犯罪事

實，並表明追訴的意思 

自首 自己/舉手 犯罪事實尚未被發現 

投案  犯罪事實已被發現 

自白 自己/講出 被告在偵訊中坦白犯罪的陳述 
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檢察署階段 

詞彙 手語結構 中文白話解釋 

具結 發誓/簽名 保證會說真話並簽名 

羈押 扣/留  

收押禁見 扣/留/相見/禁止 
羈押中禁止被告與外人(不含律

師)會面 

交保=保釋 
人/開(保護的手似門

打開狀) 

 

抗傳即拘 寄信/叫你來/不/抓來  

起訴/ 

提起公訴 
上告 

 

告訴乃論 你們之間/告/解決 有人提告檢察官才受理 

非告訴乃論罪 政府/告 
檢察官依職權決定是否起訴(不

能私下和解) 

和解 談論/合意  

撤告/ 

撤回告訴 
上告/取消 

撤回告訴 

職權不起訴 起訴/不需要 
檢察官在偵查終結後，認為罪

證不足所作的處分 

 

  



 

法院階段 

詞彙 手語結構 中文白話解釋 

簡式程序  

被告承認犯罪，且為輕罪、證

據明確，法院得以較簡化的程

序處理 

簡易判決處刑  

罪證明確，且為緩刑、得易科

罰金的案件，法院原則上不開

庭，僅書面審理 

準備程序  
法官進行證據及爭點整理的程

序 

審判程序  
法官進行調查證據、言詞辯

論、陳述意見等的程序 

＊筆錄圖片來源及資料參考：司法通譯 譯者的養成與訓練 陳允萍 著 

＊司法通譯課程筆記整理：葉宇倫 
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附錄四：聾聽座談會~我要聾手譯 
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備忘錄 
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